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In
Out
Duration
Length

1
00:00:15:15
00:00:19:19
00:00:04:04
68

Während der Dreharbeiten von Spezialflug

in der Haftanstalt Frambois

2
00:00:19:21
00:00:23:09
00:00:03:13
50

verbrachten wir neun Monate

mit euch Inhaftierten.

3
00:00:25:14
00:00:30:14
00:00:05:00
52

Wir teilten euren Alltag,

eure Hoffnungen und Ängste

4
00:00:30:17
00:00:34:09
00:00:03:17
40

und werden eure Gesichter

nie vergessen.

5
00:00:35:09
00:00:40:09
00:00:05:00
53

Es war schwer, euch ohne Abschied

und ohne Händedruck

6
00:00:40:11
00:00:42:03
00:00:01:17
15

gehen zu sehen.

7
00:00:46:11
00:00:49:02
00:00:02:16
54

Ihr wusstet nicht,

wann ihr ausgewiesen werden würdet.

8
00:00:49:04
00:00:51:19
00:00:02:15
43

An jenem Tag

wartete ein Flugzeug auf euch.

9
00:00:51:24
00:00:56:05
00:00:04:06
50

Ihr wurdet geholt.

Man legte euch Handschellen an,

10
00:00:56:07
00:00:58:00
00:00:01:18
36

um euch an den Flughafen zu bringen.

11
00:00:58:03
00:01:01:01
00:00:02:23
53

Unsere Aufgabe war es,

ohne einzuschreiten zu filmen.

12
00:01:01:16
00:01:04:17
00:00:03:01
15

SO IST DIE WELT

13
00:01:11:06
00:01:13:07
00:00:02:01
38

Vor dem Spezialflug

und der Ausweisung

14
00:01:13:09
00:01:15:03
00:00:01:19
27

hattet ihr besonders Angst.

15
00:01:15:05
00:01:17:18
00:00:02:13
28

Wir waren jedes Mal besorgt.

16
00:01:18:04
00:01:22:22
00:00:04:18
68

Wir vergewisserten uns, dass ihr

gut ankamt, und blieben in Kontakt.

17
00:01:23:14
00:01:27:22
00:00:04:08
61

Ein Jahr später beschlossen wir,

einige von euch zu besuchen.

18
00:01:29:06
00:01:32:09
00:00:03:03
42

Ich kam in euer Land

Schiebt mich nicht ab

19
00:01:33:04
00:01:36:09
00:00:03:05
28

Meine Familie zählt auf mich

20
00:01:36:24
00:01:40:04
00:00:03:05
37

Wir wollen in euren Fabriken arbeiten

21
00:01:40:16
00:01:44:01
00:00:03:10
34

Schmeisst uns nicht ins Gefängnis.

22
00:01:44:13
00:01:47:05
00:00:02:17
42

Wandifa, als wir uns

das letzte Mal sahen,

23
00:01:47:07
00:01:51:10
00:00:04:03
41

komponiertest du Lieder

und sangst Ragga.

24
00:01:51:12
00:01:54:13
00:00:03:01
52

Nach 16 Monaten Inhaftierung

wurdest du ausgewiesen.

25
00:02:22:02
00:02:25:10
00:00:03:08
32

Dies ist das Haus meines Onkels.

26
00:02:26:04
00:02:30:05
00:00:04:01
53

Seit meiner Jugendzeit

hat er sich um mich gekümmert.

27
00:02:32:08
00:02:35:07
00:00:02:24
37

Dank ihm

habe ich die Schule besucht.

28
00:02:35:12
00:02:40:18
00:00:05:06
48

Er tat alles für mich,

bis ich nach Europa fuhr.

29
00:02:44:13
00:02:46:09
00:00:01:21
19

Mein Onkel ist alt.

30
00:02:46:12
00:02:49:10
00:00:02:23
42

Er kann nicht mehr

für die Familie sorgen.

31
00:02:49:20
00:02:53:24
00:00:04:04
70

Er verlässt sich auf mich, weil er

bereits so viel für mich getan hat.

32
00:02:54:10
00:02:57:03
00:00:02:18
29

Also muss ich das übernehmen.

33
00:03:01:04
00:03:03:15
00:00:02:11
41

Es ist nicht leicht.

Du musst uns helfen.

34
00:03:03:18
00:03:08:01
00:00:04:08
59

Nahrungsmittel sind teuer.

Die Kinder müssen in die Schule.

35
00:03:08:10
00:03:11:14
00:00:03:04
50

Du hast uns geholfen,

als du in der Schweiz warst.

36
00:03:11:16
00:03:16:03
00:00:04:12
57

Seit deiner Rückkehr

ist alles viel schwieriger geworden.

37
00:03:16:14
00:03:17:24
00:00:01:10
31

Das ist nicht so leicht, Tante.

38
00:03:18:01
00:03:20:18
00:00:02:17
50

Ich möchte, dass du zurückgehst,

um uns zu helfen.

39
00:03:20:20
00:03:23:22
00:00:03:02
47

Damit wir uns gut

um die Kinder kümmern können.

40
00:03:24:01
00:03:25:22
00:00:01:21
15

Das wollen wir.

41
00:03:25:24
00:03:29:01
00:00:03:02
17

Ich denke wie du.

42
00:03:29:03
00:03:32:04
00:00:03:01
41

Meine Anwesenheit hier

nützt euch nichts.

43
00:03:32:19
00:03:36:04
00:00:03:10
33

Mach, dass wir nicht mehr leiden.

44
00:03:49:08
00:03:52:09
00:00:03:01
43

Früher schickte ich ihnen

jeden Monat Geld.

45
00:03:54:09
00:03:59:09
00:00:05:00
66

Selbst in Frambois arbeitete ich hart,

um etwas Geld zu verdienen.

46
00:03:59:23
00:04:04:19
00:00:04:21
56

Wenn ich das nicht mehr kann,

wird es schwierig für sie.

47
00:04:04:21
00:04:06:24
00:00:02:03
21

Was sollen sie essen?

48
00:04:13:18
00:04:16:00
00:00:02:07
25

Als ich nach Europa fuhr,

49
00:04:16:23
00:04:21:11
00:00:04:13
46

dauerte es eine Weile,

bis ich Geld verdiente,

50
00:04:22:08
00:04:24:23
00:00:02:15
25

weil ich kein Dealer war.

51
00:04:25:00
00:04:29:02
00:00:04:02
57

Man sagte mir: "Arbeite als Dealer.

Du hast eine Familie,

52
00:04:29:04
00:04:31:22
00:00:02:18
28

Drogen bringen dir was ein."

53
00:04:31:24
00:04:34:19
00:00:02:20
33

Man sagte das immer wieder.

Nein!

54
00:04:34:21
00:04:37:10
00:00:02:14
39

Das kann ich nicht.

Das ist mein Leben.

55
00:04:37:13
00:04:41:18
00:00:04:05
57

Man kann mich nicht zu etwas zwingen,

das ich nicht will.

56
00:04:42:02
00:04:44:08
00:00:02:06
15

Manche meinten:

57
00:04:44:20
00:04:47:21
00:00:03:01
27

"Du bist kein echter Mann."

58
00:04:48:07
00:04:52:01
00:00:03:19
67

Meine Eltern sind Mohammedaner.

Sie akzeptieren solches Geld nicht.

59
00:04:56:11
00:04:58:12
00:00:02:01
26

Auch ich bin Mohammedaner.

60
00:04:59:01
00:05:00:14
00:00:01:13
28

Obwohl kein praktizierender.

61
00:05:01:15
00:05:03:13
00:00:01:23
24

Dennoch bin ich gläubig.

62
00:05:55:03
00:05:56:20
00:00:01:17
16

Wir, das Ghetto,

63
00:05:56:22
00:06:00:07
00:00:03:10
28

sitzen hier

und denken nach.

64
00:06:00:11
00:06:05:06
00:00:04:20
71

Was sollen wir morgen machen? Wir haben

keine Arbeit, haben gar nichts.

65
00:06:05:12
00:06:11:13
00:00:06:01
68

Unsere Familien erwarten von uns,

aus unserem Leben etwas zu machen.

66
00:06:11:20
00:06:16:21
00:00:05:01
56

All diese Leute hier

sind zwischen 25 und 27 Jahren alt.

67
00:06:17:00
00:06:20:01
00:00:03:01
29

Sie sind ledig,

haben nichts.

68
00:06:20:05
00:06:23:18
00:00:03:13
36

Warum?

Weil sie keinen Rappen haben.

69
00:06:24:03
00:06:26:00
00:00:01:22
22

Kein Geld, gar nichts.

70
00:06:26:02
00:06:30:23
00:00:04:21
57

Was kannst du ohne Geld machen?

Du kannst nicht heiraten.

71
00:06:31:00
00:06:34:10
00:00:03:10
30

Was isst du und deine Familie?

72
00:06:36:20
00:06:41:14
00:00:04:19
51

Deshalb träumen viele davon,

nach Europa zu fahren.

73
00:06:41:16
00:06:44:06
00:00:02:15
54

Dort haben sie keine Familie,

die sie ernähren müssen.

74
00:06:44:08
00:06:46:21
00:00:02:13
24

Dort kannst du arbeiten.

75
00:06:46:23
00:06:50:14
00:00:03:16
57

Sagt man dir, du sollst sauber machen,

dann machst du es.

76
00:06:51:02
00:06:55:19
00:00:04:17
55

Aber wenn man das dir hier

in deinem eigenen Land sagt,

77
00:06:55:21
00:06:57:07
00:00:01:11
20

ist es dir peinlich.

78
00:06:57:09
00:06:59:18
00:00:02:09
25

Du sagst, das geht nicht.

79
00:06:59:21
00:07:06:00
00:00:06:04
51

Aber anderswo geht es,

weil dich dort keiner kennt.

80
00:07:06:04
00:07:09:23
00:00:03:19
56

Du reinigst sogar Toiletten,

um etwas Geld zu verdienen.

81
00:07:10:02
00:07:14:16
00:00:04:14
52

Dann hast du bei deiner Rückkehr

ein besseres Leben.

82
00:07:27:02
00:07:31:04
00:00:04:02
55

Deshalb denken wir darüber nach,

nach Europa zu fahren.

83
00:07:31:16
00:07:34:08
00:00:02:17
41

Ich habe 16 Monate

in Frambois verbracht,

84
00:07:34:10
00:07:37:15
00:00:03:05
41

weil ich nicht

nach Gambia zurück wollte.

85
00:07:44:09
00:07:48:16
00:00:04:07
54

Ich sagte meinem Onkel,

ich wolle das Meer überqueren.

86
00:07:48:20
00:07:51:00
00:00:02:05
17

Das kostet 850 €.

87
00:07:51:03
00:07:54:10
00:00:03:07
40

Wenn du mir 950 € gibst,

kann ich gehen.

88
00:07:55:07
00:07:57:21
00:00:02:14
23

Mein Onkel hatte Angst.

89
00:07:58:13
00:08:02:22
00:00:04:09
50

Ich sagte: "Kein Problem,

ich versuch mein Glück."

90
00:08:04:07
00:08:07:15
00:00:03:08
52

Ich sagte kein Wort,

als ich zur Abfahrt bereit war.

91
00:08:07:24
00:08:09:24
00:00:02:00
17

Ich ging einfach,

92
00:08:10:01
00:08:12:08
00:00:02:07
32

sonst wären sie traurig gewesen.

93
00:08:15:24
00:08:20:02
00:00:04:03
42

112 von uns

sassen auf einem solchen Boot.

94
00:08:20:08
00:08:23:16
00:00:03:08
68

Du kannst dir also vorstellen...

Schau dir diese winzigen Dinger an.

95
00:08:23:18
00:08:26:20
00:00:03:02
55

Wenn dir einer sagt:

"Steig ein und segle nach Europa",

96
00:08:26:22
00:08:28:09
00:00:01:12
25

akzeptierst du das nicht.

97
00:08:28:11
00:08:30:22
00:00:02:11
36

Es ist nicht normal,

es ist riskant.

98
00:08:30:24
00:08:33:03
00:00:02:04
29

9 Tage verbringst du im Boot.

99
00:08:33:06
00:08:36:12
00:00:03:06
29

Jeden Tag gibts neuen Stress.

100
00:08:36:17
00:08:38:12
00:00:01:20
17

Wir hatten Angst.

101
00:08:38:14
00:08:40:12
00:00:01:23
39

Die Leute sagten:

"Wir werden sterben."

102
00:08:40:14
00:08:43:00
00:00:02:11
49

Wasser war alles,

was wir sieben Tage lang sahen.

103
00:08:43:04
00:08:45:00
00:00:01:21
20

Auch riesige Fische,

104
00:08:45:02
00:08:47:16
00:00:02:14
41

die das Boot zum Kentern

bringen konnten.

105
00:08:48:17
00:08:50:22
00:00:02:05
33

Wenn du lang auf dem Meer fährst,

106
00:08:50:24
00:08:53:10
00:00:02:11
43

fängst du an zu glauben,

es könne sprechen.

107
00:08:54:07
00:08:56:24
00:00:02:17
37

Es ist mächtig...

sehr beeindruckend.

108
00:08:57:09
00:08:59:18
00:00:02:09
42

Viele werden

auf der Überfahrt wahnsinnig.

109
00:08:59:22
00:09:02:20
00:00:02:23
32

Viele sterben

auf der Überfahrt.

110
00:09:06:04
00:09:07:16
00:00:01:12
22

Leider muss ich sagen,

111
00:09:07:20
00:09:13:09
00:00:05:14
77

dass die afrikanischen Regierungen die

Menschen nicht zum Arbeiten anspornen.

112
00:09:13:12
00:09:15:16
00:00:02:04
23

Deshalb ist es hier so.

113
00:09:16:13
00:09:19:01
00:00:02:13
29

Einzig zur Armee

könntest du.

114
00:09:19:08
00:09:21:02
00:00:01:19
36

Aber dort kriegst du nur wenig Sold.

115
00:09:22:15
00:09:24:14
00:00:01:24
12

Es ist hart.

116
00:09:25:03
00:09:27:02
00:00:01:24
14

Wirklich hart.

117
00:09:30:01
00:09:34:02
00:00:04:01
58

Die Europäer verstehen das nicht.

Sie müssen es verstehen.

118
00:09:34:04
00:09:36:24
00:00:02:20
52

Wir gehen nicht nach Europa,

um kriminell zu werden.

119
00:09:37:08
00:09:40:05
00:00:02:22
32

Wir alle lieben unser Vaterland.

120
00:09:40:11
00:09:41:18
00:00:01:07
20

Die Engländer sagen:

121
00:09:41:20
00:09:44:09
00:00:02:14
29

"Trautes Heim, Glück allein."

122
00:09:44:19
00:09:47:20
00:00:03:01
47

Es fällt uns schwer,

unsere Heimat zu verlassen

123
00:09:48:00
00:09:51:00
00:00:03:00
36

und in einem anderen Land zu wohnen.

124
00:09:51:24
00:09:53:04
00:00:01:05
13

Verstehst du?

125
00:09:53:20
00:09:55:00
00:00:01:05
7

Also...

126
00:09:56:05
00:09:58:08
00:00:02:03
22

Was können wir machen?

127
00:10:14:17
00:10:17:12
00:00:02:20
30

Ihr Vater wurde...

umgebracht?

128
00:10:17:14
00:10:19:01
00:00:01:12
25

Ja, lesen Sie meine Akte.

129
00:10:20:01
00:10:22:18
00:00:02:17
29

- War Ihr Vater Oberst?

- Ja.

130
00:10:24:03
00:10:26:22
00:00:02:19
27

Hören Sie, Ihre Anwältin...

131
00:10:27:17
00:10:29:16
00:00:01:24
33

...hat verlangt, dass Ihr Fall...

132
00:10:30:12
00:10:32:16
00:00:02:04
27

noch einmal überprüft wird.

133
00:10:33:21
00:10:35:24
00:00:02:03
42

Wenn heute keine Bewilligung

erteilt wird,

134
00:10:37:11
00:10:39:19
00:00:02:08
26

bringe ich Sie nach Hause.

135
00:10:40:22
00:10:42:09
00:00:01:12
23

Wenn wir dort ankommen,

136
00:10:42:24
00:10:45:04
00:00:02:05
36

werde ich Ihnen alles Gute wünschen.

137
00:10:45:07
00:10:47:12
00:00:02:05
24

Das gibts bei uns nicht.

138
00:10:48:08
00:10:50:07
00:00:01:24
39

Sie wissen, dass ich keine Chance habe.

139
00:10:50:09
00:10:52:14
00:00:02:05
27

Die wissen es auch, also...

140
00:10:53:09
00:10:55:14
00:00:02:05
39

...ich weiss nicht.

Das sehen wir dann.

141
00:10:56:12
00:10:59:21
00:00:03:09
42

Die Schweizer Behörden

werden Sie ja nicht

142
00:10:59:24
00:11:02:21
00:00:02:22
32

in den Tod schicken,

wissen Sie?

143
00:11:06:06
00:11:07:17
00:00:01:11
19

Das sehen wir dann.

144
00:11:15:18
00:11:19:12
00:00:03:19
55

Ich verliess Kamerun,

weil meine Eltern getötet wurden.

145
00:11:20:11
00:11:24:22
00:00:04:11
49

Ich fuhr in die Schweiz,

um mein Leben zu retten.

146
00:11:28:15
00:11:33:08
00:00:04:18
71

Ich habe einen Asylantrag gestellt.

Die Dame, die mich verhörte, sagte:

147
00:11:33:10
00:11:35:24
00:00:02:14
53

"Keine Bange,

wir helfen Ihnen auf der ganzen Linie."

148
00:11:36:01
00:11:38:22
00:00:02:21
44

Pflege-Grundausbildung

erfolgreich bestanden

149
00:11:38:24
00:11:43:05
00:00:04:06
57

Ich tat alles, um mich zu integrieren,

hab Kurse besucht.

150
00:11:43:24
00:11:47:01
00:00:03:02
27

Ich habe nichts verbrochen.

151
00:11:47:04
00:11:50:05
00:00:03:01
54

Habe gar nichts angestellt.

Ich tat, was ich konnte...

152
00:11:50:07
00:11:53:09
00:00:03:02
30

Benahm mich vorschriftsmässig.

153
00:11:55:16
00:11:58:02
00:00:02:11
53

In der Schweiz habe ich

gute Menschen kennen gelernt.

154
00:11:58:06
00:12:01:20
00:00:03:14
58

Zum Beispiel den Mann, der nicht

in ein Altersheim wollte.

155
00:12:02:00
00:12:04:05
00:00:02:05
43

Ich hatte eine Grundausbildung

als Pfleger.

156
00:12:05:02
00:12:11:10
00:00:06:08
72

Ich legte ihm den Verband an, salbte ihm

die Beine ein, massierte ihn...

157
00:12:12:12
00:12:15:04
00:00:02:17
39

Ich tätigte seine Einzahlungen für ihn.

158
00:12:15:07
00:12:19:04
00:00:03:22
32

Er gab mir eine Vollmacht

dafür.

159
00:12:19:16
00:12:21:22
00:00:02:06
38

Er gab zu, dass er

zuerst Angst hatte.

160
00:12:22:19
00:12:27:18
00:00:04:24
57

"Na klar doch! Ein Schwarzer

bei mir zuhause! Mein Gott!"

161
00:12:28:00
00:12:31:00
00:00:03:00
30

Oh, Herr Favre!

Ja, so war es.

162
00:12:31:24
00:12:35:00
00:00:03:01
25

Er hat mich gern geneckt.

163
00:12:35:16
00:12:37:17
00:00:02:01
12

Ja, genau...

164
00:12:41:11
00:12:44:01
00:00:02:15
26

Ein wirklich guter Mensch.

165
00:12:45:15
00:12:47:12
00:00:01:22
32

Sogar adoptieren wollte er mich.

166
00:12:47:17
00:12:50:09
00:00:02:17
30

Leider hat das nicht geklappt.

167
00:12:52:14
00:12:55:23
00:00:03:09
39

Er unterstützte mich bis zu seinem Tod.

168
00:12:56:05
00:13:00:13
00:00:04:08
54

Ein weiterer Vater und

dessen Unterstützung waren weg.

169
00:13:01:21
00:13:05:06
00:00:03:10
47

Immer wieder sagte er:

"Alles kommt gut heraus.

170
00:13:05:13
00:13:07:24
00:00:02:11
44

Benimm dich gut,

und alle kommt gut heraus."

171
00:13:08:04
00:13:10:13
00:00:02:09
23

Das wiederholte er oft.

172
00:13:14:11
00:13:16:15
00:00:02:04
22

Aber er ist gestorben.

173
00:13:27:18
00:13:31:11
00:00:03:18
40

Dann erhielt ich

den Entscheid aus Bern.

174
00:13:31:22
00:13:34:19
00:00:02:22
25

Immer wieder las ich ihn.

175
00:13:35:14
00:13:38:16
00:00:03:02
26

Besonders einen Abschnitt:

176
00:13:39:04
00:13:43:15
00:00:04:11
64

"Nichts beweist, dass das Leben

des Asylbewerbers gefährdet ist,

177
00:13:43:23
00:13:46:06
00:00:02:08
35

falls er nach Kamerun zurückkehrt."

178
00:13:46:09
00:13:49:13
00:00:03:04
41

Das ist der Grund.

Das ist der Entscheid.

179
00:13:50:08
00:13:52:19
00:00:02:11
42

Mein Leben war

in Kamerun nicht gefährdet.

180
00:13:52:23
00:13:55:07
00:00:02:09
19

Aus diesem Grund...

181
00:13:55:17
00:13:57:23
00:00:02:06
28

wurde mein Antrag abgelehnt.

182
00:13:59:23
00:14:04:00
00:00:04:02
33

Das tat wirklich weh.

Ich war wie

183
00:14:04:05
00:14:08:02
00:00:03:22
40

vor den Kopf gestossen.

Es tat sehr weh.

184
00:14:09:02
00:14:12:09
00:00:03:07
40

So war es.

Bis ich festgenommen wurde...

185
00:14:12:14
00:14:14:10
00:00:01:21
40

Das Bundesamt für Migration beschliesst:

186
00:14:14:12
00:14:16:09
00:00:01:22
51

1. Der Antragssteller

hat keinen Flüchtlingsstatus.

187
00:14:16:15
00:14:20:22
00:00:04:07
69

4. Er muss die Schweiz verlassen.

Wenn nicht, wird er dazu gezwungen.

188
00:14:21:00
00:14:24:05
00:00:03:05
60

Die Friedensrichterin fragte mich,

ob ich einverstanden sei,

189
00:14:24:09
00:14:28:14
00:00:04:05
44

ohne Handschellen und

ohne Ketten zu reisen.

190
00:14:28:18
00:14:32:02
00:00:03:09
57

Meine Antwort: "Euer Ehren,

ich habe nichts zu verbergen.

191
00:14:32:09
00:14:35:07
00:00:02:23
30

Aber ich möchte nicht zurück."

192
00:14:35:12
00:14:38:11
00:00:02:24
30

Sie antwortete: "Kein Problem.

193
00:14:38:14
00:14:43:16
00:00:05:02
57

Dann schicke ich Sie nach Frambois.

Ein cooles Gefängnis.

194
00:14:44:14
00:14:48:03
00:00:03:14
37

Nicht für Verbrecher.

Ein cooler Ort.

195
00:14:48:07
00:14:52:13
00:00:04:06
51

Sie werden Ihrer Freiheit beraubt,

um nachzudenken,

196
00:14:52:17
00:14:55:12
00:00:02:20
49

und damit wir Sie

zur Ausweisung zwingen können."

197
00:14:57:24
00:15:01:02
00:00:03:03
46

Als ich in Frambois ankam,

sah ich die Gitter.

198
00:15:01:13
00:15:06:13
00:00:05:00
57

Mein Gott! Hinter Gittern

zum ersten Mal in meinem Leben.

199
00:15:06:18
00:15:11:05
00:00:04:12
53

Nicht akzeptabel.

Ich hielt es für einen bösen Traum.

200
00:15:11:08
00:15:13:17
00:00:02:09
25

Aber es war Wirklichkeit.

201
00:15:14:00
00:15:15:13
00:00:01:13
6

Bis...

202
00:15:15:15
00:15:19:11
00:00:03:21
38

ich am 3. März 2010 ausgewiesen wurde.

203
00:15:23:12
00:15:26:08
00:00:02:21
23

Mein Gott, Spezialflüge

204
00:15:26:12
00:15:29:06
00:00:02:19
40

sind unmenschlich,

das muss gesagt sein.

205
00:15:29:14
00:15:31:13
00:00:01:24
23

Wir kamen in Zürich an.

206
00:15:31:22
00:15:37:01
00:00:05:04
74

Wurden in eine grosse Halle gebracht,

in der Begleitung zweier Polizisten.

207
00:15:37:05
00:15:40:12
00:00:03:07
44

Nicht nur das,

wir trugen auch Handschellen.

208
00:15:40:16
00:15:45:19
00:00:05:03
61

Unsere Hände waren mit einer Kette

gefesselt. Die Füsse auch.

209
00:15:46:13
00:15:51:20
00:00:05:07
62

Wir mussten einen Helm tragen.

Unmöglich, den Kopf zu bewegen.

210
00:15:51:22
00:15:54:06
00:00:02:09
25

Unser Kopf war blockiert.

211
00:15:54:23
00:16:00:14
00:00:05:16
62

Psychologisch gesehen

behandelte man uns wie Kriegsverbrecher.

212
00:16:01:19
00:16:04:22
00:00:03:03
36

Stundenlang waren wir so angekettet.

213
00:16:05:21
00:16:10:03
00:00:04:07
43

Konnten weder Wasser trinken

noch aufs Klo.

214
00:16:10:20
00:16:14:02
00:00:03:07
30

Es sei gegen die Verordnungen.

215
00:16:16:05
00:16:20:13
00:00:04:08
59

Wir stiegen aus dem Flugzeug.

Vier Bullen warteten auf uns.

216
00:16:20:15
00:16:23:19
00:00:03:04
36

Sie sagten:

"Willkommen in Kamerun."

217
00:16:24:09
00:16:27:21
00:00:03:12
30

Sie nahmen uns alles Geld weg.

218
00:16:30:01
00:16:31:18
00:00:01:17
39

Ich wollte eine Identitätskarte machen.

219
00:16:32:02
00:16:37:07
00:00:05:05
73

Ich begab mich auf den Posten. Man sagte

mir: "Nach Ihnen wird gefahndet.

220
00:16:38:03
00:16:44:14
00:00:06:11
65

Wir könnten Sie festnehmen.

Wir haben kompromittierende Dokumente

221
00:16:45:07
00:16:47:17
00:00:02:10
38

über Ihren Aufenthalt in der Schweiz."

222
00:16:48:03
00:16:49:17
00:00:01:14
39

"Was für Dokumente?" wollte ich wissen.

223
00:16:49:21
00:16:55:08
00:00:05:12
65

Ich musste mich setzen. Man zeigte mir

ein Dokument von Frambois.

224
00:16:55:12
00:16:58:21
00:00:03:09
51

Mein Foto, mein Name

und mein Vorname stehen darin.

225
00:16:58:23
00:17:03:03
00:00:04:05
56

Mein Alter, meine Staatsangehörigkeit,

mein Zivilstatus.

226
00:17:03:14
00:17:06:12
00:00:02:23
46

Mein Status

als zurückgewiesener Asylbewerber.

227
00:17:08:03
00:17:11:05
00:00:03:02
48

Das alles steht in diesem Dokument

aus Frambois.

228
00:17:11:19
00:17:14:05
00:00:02:11
37

Ich weiss nicht,

wo sie es herhatten!

229
00:17:14:09
00:17:16:15
00:00:02:06
37

Sie sagten: "Wir haben das Original."

230
00:17:16:19
00:17:19:22
00:00:03:03
50

Damit konnten sie mit mir machen,

was sie wollten.

231
00:17:23:23
00:17:26:10
00:00:02:12
19

Sie warfen mir vor,

232
00:17:26:15
00:17:32:01
00:00:05:11
55

um Asyl ersucht zu haben.

Ein Kameruner darf das nicht.

233
00:17:32:05
00:17:38:02
00:00:05:22
64

Ich habe die Ehre meines Landes

besudelt. Ich bin ein Kameruner,

234
00:17:38:09
00:17:41:11
00:00:03:02
49

der im Ausland einfach so sagt,

was ihm einfällt,

235
00:17:41:15
00:17:44:16
00:00:03:01
33

um die Ehre Kameruns zu besudeln.

236
00:17:46:08
00:17:48:16
00:00:02:08
21

Sie nahmen mich fest.

237
00:17:48:23
00:17:52:24
00:00:04:01
52

Sie sagten:

"Wir haben genug, um dich einzusperren."

238
00:17:54:00
00:17:57:01
00:00:03:01
53

Ich wurde mehrmals vorgeladen.

Aber ich sagte nichts.

239
00:17:57:04
00:17:59:13
00:00:02:09
30

Aber angesichts der Beweise...

240
00:17:59:19
00:18:03:01
00:00:03:07
50

Keiner, der 400 Schläge

auf die Fusssohlen erhält,

241
00:18:03:06
00:18:05:09
00:00:02:03
21

würde noch schweigen.

242
00:18:05:23
00:18:10:03
00:00:04:05
32

Die Haftzeit

war sehr schwierig.

243
00:18:16:22
00:18:21:19
00:00:04:22
52

Schläge auf die Fusssohlen.

400 davon, mit Knüppeln.

244
00:18:21:21
00:18:23:00
00:00:01:04
13

Das Ergebnis?

245
00:18:23:05
00:18:24:13
00:00:01:08
29

Ich konnte nicht mehr laufen.

246
00:18:26:03
00:18:29:22
00:00:03:19
57

Ich brauchte Wochen, bevor ich

auch nur aufstehen konnte.

247
00:18:31:19
00:18:37:10
00:00:05:16
46

Ich kroch wie ein Kleinkind,

das laufen lernt.

248
00:18:37:15
00:18:40:06
00:00:02:16
24

Jede Bewegung schmerzte.

249
00:18:40:10
00:18:43:10
00:00:03:00
27

Es brannte... Ich konnte...

250
00:18:43:14
00:18:47:01
00:00:03:12
25

die Füsse nicht auflegen.

251
00:18:48:08
00:18:50:20
00:00:02:12
22

Sie waren geschwollen.

252
00:18:51:02
00:18:53:20
00:00:02:18
26

Eine sehr schwierige Zeit.

253
00:18:54:01
00:18:55:18
00:00:01:17
15

Sehr schwierig.

254
00:18:58:05
00:19:01:05
00:00:03:00
52

Ich lüge nicht,

aber bei dem Trauma, das ich erlitt,

255
00:19:01:07
00:19:04:17
00:00:03:10
35

denke ich, ich war 6-7 Monate dort.

256
00:19:04:23
00:19:06:22
00:00:01:24
18

Weiss nicht genau.

257
00:19:07:17
00:19:10:21
00:00:03:04
37

Wir waren 15

in einem Raum von 20 m2.

258
00:19:11:16
00:19:14:19
00:00:03:03
43

Wir waren zusammengepfercht

in diesem Raum.

259
00:19:14:23
00:19:18:11
00:00:03:13
31

Da ich der neuste Häftling war,

260
00:19:19:10
00:19:23:00
00:00:03:15
47

musste ich den Kot

mit blossen Händen auflesen.

261
00:19:23:02
00:19:26:10
00:00:03:08
58

Tat ich das nicht,

wurde ich verprügelt oder vergewaltigt.

262
00:19:26:14
00:19:28:18
00:00:02:04
31

Alles ist dort drinnen möglich.

263
00:19:28:20
00:19:31:16
00:00:02:21
36

Du wirst angepisst,

ausgepeitscht...

264
00:19:33:01
00:19:35:01
00:00:02:00
17

Die Heilige Bibel

265
00:19:35:04
00:19:37:15
00:00:02:11
26

Von der Kirche in Vallorbe

266
00:19:37:21
00:19:42:03
00:00:04:07
54

Möge sie Ihnen zum Trost gereichen

und Frieden bringen

267
00:19:42:11
00:19:45:14
00:00:03:03
34

Jene sechs Monate

waren eine Qual.

268
00:19:46:02
00:19:48:09
00:00:02:07
19

Wirklich eine Qual.

269
00:19:49:12
00:19:56:04
00:00:06:17
78

Wenn ich nicht ausgewiesen worden wäre,

hätte ich diese Tortur nicht erlitten.

270
00:19:58:06
00:20:00:12
00:00:02:06
30

Das alles wäre nicht passiert.

271
00:20:00:22
00:20:05:02
00:00:04:05
45

Ich weiss nicht,

was morgen geschehen könnte,

272
00:20:05:19
00:20:08:01
00:00:02:07
33

wenn ich wieder vorgeladen würde.

273
00:20:09:22
00:20:11:11
00:00:01:14
23

Ich bin voller Zweifel.

274
00:20:11:17
00:20:15:12
00:00:03:20
60

Ich weiss nicht, was machen.

Wo hingehen, wie mich ernähren.

275
00:20:16:00
00:20:19:05
00:00:03:05
22

Hier hilft mir keiner.

276
00:20:27:02
00:20:28:17
00:00:01:15
13

Herr Favre...

277
00:20:34:05
00:20:37:17
00:00:03:12
50

Ich weiss nicht,

was er heute dazu gesagt hätte...

278
00:20:38:00
00:20:40:14
00:00:02:14
27

wenn er noch am Leben wäre.

279
00:20:41:09
00:20:43:08
00:00:01:24
19

Ich weiss es nicht.

280
00:20:58:09
00:21:02:15
00:00:04:06
47

Das Problem ist, dass

du völlig gestresst bist.

281
00:21:05:19
00:21:07:08
00:00:01:14
12

Ich denke...

282
00:21:09:05
00:21:11:18
00:00:02:13
32

...es ist für niemanden einfach.

283
00:21:12:01
00:21:13:18
00:00:01:17
36

Ob man die Papiere hat oder nicht...

284
00:21:14:06
00:21:16:24
00:00:02:18
43

- Du bist integriert.

- Schwer, wegzugehen.

285
00:21:17:13
00:21:19:10
00:00:01:22
20

Es ist nicht leicht.

286
00:21:19:12
00:21:22:00
00:00:02:13
37

Selbst wenn man dich dazu auffordert,

287
00:21:22:07
00:21:23:19
00:00:01:12
20

ist es nicht leicht.

288
00:21:24:00
00:21:26:18
00:00:02:18
46

Es ist nicht leicht,

dieses Land zu verlassen.

289
00:21:29:00
00:21:31:06
00:00:02:06
24

Zwanzig Jahre sind viel.

290
00:21:44:07
00:21:47:05
00:00:02:23
45

Der erste Tag nach der Rückkehr

in den Kosovo

291
00:21:47:20
00:21:50:00
00:00:02:05
18

war extrem schwer.

292
00:21:50:15
00:21:53:15
00:00:03:00
31

Ich fühlte mich total verloren.

293
00:21:53:20
00:21:58:09
00:00:04:14
42

Als sei ich zum ersten Mal

in diesem Dorf.

294
00:22:03:11
00:22:06:03
00:00:02:17
40

Ein neues Leben hat für mich angefangen.

295
00:22:07:07
00:22:09:11
00:00:02:04
20

Ich hatte kein Geld,

296
00:22:09:13
00:22:11:01
00:00:01:13
13

keine Arbeit,

297
00:22:11:12
00:22:13:00
00:00:01:13
21

kein Dach überm Kopf.

298
00:22:15:13
00:22:17:08
00:00:01:20
17

Mein Vater sagte:

299
00:22:17:11
00:22:20:02
00:00:02:16
49

"Siehst du, was die Schweiz

aus dir gemacht hat?"

300
00:22:20:12
00:22:22:22
00:00:02:10
56

"Du wolltest dort bleiben,

hast deine Heimat verlassen."

301
00:22:23:00
00:22:25:07
00:00:02:07
32

Er wollte mir kein Zimmer geben.

302
00:22:26:06
00:22:29:23
00:00:03:17
52

Meine Mutter meinte:

"Er ist immer noch unser Sohn."

303
00:22:35:07
00:22:36:22
00:00:01:15
17

Mein Vater sagte:

304
00:22:37:04
00:22:39:14
00:00:02:10
36

"Ok, diesmal geb ich dir ein Zimmer.

305
00:22:39:21
00:22:41:15
00:00:01:19
32

Aber verdienen tust du es nicht.

306
00:22:41:18
00:22:43:16
00:00:01:23
25

Du hast nichts aufgebaut,

307
00:22:43:21
00:22:46:17
00:00:02:21
39

deinen Lebensunterhalt nicht verdient."

308
00:23:05:19
00:23:12:00
00:00:06:06
62

Als ich in den Kosovo zurückkehrte,

sagten viele Dorfbewohner:

309
00:23:12:02
00:23:14:20
00:00:02:18
56

"Hast du die Papiere,

um in die Schweiz zurückzukehren?"

310
00:23:14:22
00:23:18:17
00:00:03:20
61

- "Nein, ich wurde ausgewiesen."

- Was? Nach zwanzig Jahren?"

311
00:23:18:22
00:23:23:19
00:00:04:22
63

"So ist es. Ich weiss auch nicht,

warum ich ausgewiesen wurde."

312
00:23:27:11
00:23:28:19
00:00:01:08
5

Komm!

313
00:23:29:16
00:23:30:22
00:00:01:06
13

Halt hier an!

314
00:23:39:00
00:23:40:23
00:00:01:23
28

Bring die Schubkarre zurück!

315
00:23:46:19
00:23:48:15
00:00:01:21
20

Gib dieser da etwas.

316
00:23:48:19
00:23:50:10
00:00:01:16
18

Gib ihr noch mehr.

317
00:23:50:12
00:23:52:06
00:00:01:19
20

Ich stell ihn näher.

318
00:23:56:21
00:23:59:20
00:00:02:24
63

- Die ganze Welt wäre nicht genug!

- Ja, sie hat grossen Durst.

319
00:24:05:13
00:24:06:16
00:00:01:03
8

Saranda,

320
00:24:07:03
00:24:08:17
00:00:01:14
19

langweilst du dich?

321
00:24:11:08
00:24:13:06
00:00:01:23
23

- Ja oder nein?

- Nein.

322
00:24:13:24
00:24:16:23
00:00:02:24
35

Wann möchtest du

nach Hause zurück?

323
00:24:21:11
00:24:24:02
00:00:02:16
32

Bleib noch,

heute ist schulfrei.

324
00:24:25:13
00:24:31:24
00:00:06:11
66

Bleib noch eine Weile. Du erinnerst mich

an meine Tochter Vjollca.

325
00:24:33:07
00:24:34:15
00:00:01:08
15

Ich schwöre es.

326
00:24:37:09
00:24:39:16
00:00:02:07
42

- Traurig, dass die Eltern weg sind?

- Ja.

327
00:24:39:18
00:24:42:02
00:00:02:09
24

- Vermisst du sie?

- Ja.

328
00:24:43:01
00:24:46:08
00:00:03:07
43

Ich ruf sie an.

Wen vermisst du am meisten?

329
00:24:47:14
00:24:50:11
00:00:02:22
20

- Beide.

- Verstehe.

330
00:24:50:23
00:24:51:22
00:00:00:24
18

Kennst du Vjollca?

331
00:24:52:22
00:24:55:16
00:00:02:19
44

- Nein.

- Deine Cousine ist jetzt erwachsen.

332
00:24:55:19
00:24:57:19
00:00:02:00
38

Ich habe nur ein Foto von ihr gesehen.

333
00:24:57:21
00:25:02:16
00:00:04:20
46

Als sie in die Schweiz kam,

war sie erst fünf.

334
00:25:03:19
00:25:05:24
00:00:02:05
26

Aber sie hatte kein Glück.

335
00:25:06:14
00:25:12:01
00:00:05:12
54

Ich musste mich von meinen Kindern

trennen. So ist es.

336
00:25:15:20
00:25:18:04
00:00:02:09
40

Ich ging in die Schweiz, um zu arbeiten,

337
00:25:18:06
00:25:20:12
00:00:02:06
31

um ein besseres Leben zu haben.

338
00:25:22:09
00:25:24:02
00:00:01:18
24

Ich hatte keine Papiere.

339
00:25:24:04
00:25:27:12
00:00:03:08
59

Konnte nicht heim in den Kosovo,

um meine Frau zu besuchen.

340
00:25:27:20
00:25:30:14
00:00:02:19
31

Ich ging nur jedes zweite Jahr.

341
00:25:32:21
00:25:35:21
00:00:03:00
38

Meine Frau sagte:

"Ragip, mir reichts.

342
00:25:36:03
00:25:37:23
00:00:01:20
29

So kann es nicht weitergehen.

343
00:25:38:00
00:25:41:19
00:00:03:19
43

Erlaubst du mir,

in die Schweiz zu kommen?"

344
00:25:43:20
00:25:46:02
00:00:02:07
34

Ich sagte: "Komm, wenn du kannst."

345
00:25:49:12
00:25:51:06
00:00:01:19
31

Wer steckte dich ins Gefängnis?

346
00:25:51:08
00:25:53:23
00:00:02:15
48

Ich kam ins Gefängnis,

um ausgewiesen zu werden.

347
00:25:54:20
00:25:58:04
00:00:03:09
44

Vjollca, Alban und Bessian

weinen jeden Tag.

348
00:25:58:06
00:26:00:08
00:00:02:02
25

Sie weinen um ihren Papa.

349
00:26:00:10
00:26:03:02
00:00:02:17
41

Ohne ihren Papa

ist es schwierig, Nichte.

350
00:26:04:07
00:26:06:06
00:00:01:24
10

So ist es.

351
00:26:09:09
00:26:12:03
00:00:02:19
58

Nie hätte ich gedacht,

dass die Schweiz dies machen würde.

352
00:26:14:10
00:26:16:18
00:00:02:08
27

Ich bin sehr, sehr traurig.

353
00:26:26:23
00:26:29:10
00:00:02:12
29

Das ist das Bild meiner Frau.

354
00:26:30:02
00:26:31:20
00:00:01:18
14

Meine Tochter.

355
00:26:32:06
00:26:34:17
00:00:02:11
30

Das zweite Kind ist mein Sohn.

356
00:26:35:16
00:26:38:12
00:00:02:21
40

Der dritte wurde in der Schweiz geboren.

357
00:26:39:10
00:26:43:08
00:00:03:23
52

Dann stand morgens um 6 Uhr

die Polizei vor der Tür.

358
00:26:43:13
00:26:47:13
00:00:04:00
56

Vier Polizisten packten mich.

Ich hatte furchtbar Angst.

359
00:26:47:16
00:26:50:05
00:00:02:14
39

Meine Frau war sieben Monate schwanger.

360
00:26:52:03
00:26:55:07
00:00:03:04
30

Man legte ihr Handschellen an.

361
00:26:56:05
00:26:59:09
00:00:03:04
27

Meine Frau in Handschellen!

362
00:27:00:08
00:27:04:22
00:00:04:14
47

Die Kinder fingen an zu schreien

und zu weinen.

363
00:27:06:02
00:27:08:03
00:00:02:01
15

Der Arzt sagte:

364
00:27:08:05
00:27:12:20
00:00:04:15
46

"Die schwangere Frau

darf keinen Flug nehmen."

365
00:27:13:19
00:27:15:21
00:00:02:02
31

Das Leben wurde sehr schwierig.

366
00:27:16:04
00:27:19:08
00:00:03:04
35

Wir hatten keine Bleibe, kein Geld.

367
00:27:19:24
00:27:23:16
00:00:03:17
41

Ich war krank.

Kopf- und Rückenschmerzen.

368
00:27:24:14
00:27:27:08
00:00:02:19
43

Meine Tochter wollte

nicht mehr zur Schule.

369
00:27:27:10
00:27:29:19
00:00:02:09
38

Sie sagte:

"Nein, Papa, ich hab Angst.

370
00:27:29:21
00:27:33:05
00:00:03:09
50

Die Polizei wird uns finden

und uns hinauswerfen."

371
00:27:37:01
00:27:40:17
00:00:03:16
54

Die Polizei schickte mich 4 Monate lang

nach Frambois,

372
00:27:41:00
00:27:43:14
00:00:02:14
41

weil ich das Land

nicht verlassen wollte.

373
00:27:44:22
00:27:50:07
00:00:05:10
70

Während meiner Zeit in Frambois

versteckte sich meine Familie in Genf.

374
00:27:54:02
00:27:57:06
00:00:03:04
40

Warum kommen deine Kinder

nicht hierher?

375
00:27:58:10
00:28:02:19
00:00:04:09
32

Ich habe weder Haus noch Arbeit.

376
00:28:03:08
00:28:06:14
00:00:03:06
46

- Und dieses Haus hier?

- Gehört meinem Vater.

377
00:28:06:17
00:28:09:20
00:00:03:03
44

Grossvaters Haus?

Dann bau dir dein eigenes.

378
00:28:09:22
00:28:12:04
00:00:02:07
29

Mein eigenes?

Ja, aber womit?

379
00:28:12:07
00:28:14:09
00:00:02:02
34

Mein Vater würde uns hinauswerfen!

380
00:28:14:11
00:28:16:13
00:00:02:02
30

- Kann er nicht.

- Doch, doch.

381
00:28:16:15
00:28:19:03
00:00:02:13
36

- Wer sagt das?

- So ist es einfach.

382
00:28:20:00
00:28:23:15
00:00:03:15
48

Es sei sein Haus, sagte Vater.

Und er hat Recht.

383
00:28:23:21
00:28:27:10
00:00:03:14
63

Er sagte: "Bau dir dein eigenes Haus.

Du warst in der Schweiz."

384
00:28:27:12
00:28:29:16
00:00:02:04
18

Wie meinst du das?

385
00:28:30:24
00:28:34:24
00:00:04:00
61

"Du wolltest in die Schweiz,

dann geh in die Schweiz zurück!"

386
00:28:39:01
00:28:43:13
00:00:04:12
72

Als mich mein Vater bat, in den Kosovo

zurückzukehren, wollte ich nicht.

387
00:28:43:23
00:28:45:23
00:00:02:00
34

Ich wollte in der Schweiz bleiben.

388
00:28:46:00
00:28:49:08
00:00:03:08
55

Und schliesslich

wurde ich aus der Schweiz ausgewiesen.

389
00:28:51:11
00:28:54:23
00:00:03:12
38

- Hast du dort gearbeitet?

- Ja, klar!

390
00:28:58:10
00:29:01:14
00:00:03:04
26

So ist es.

Gott ist gross.

391
00:29:01:21
00:29:04:13
00:00:02:17
34

Verflucht sei die Person,

die mich

392
00:29:04:15
00:29:06:22
00:00:02:07
32

von meinen Kindern getrennt hat.

393
00:29:07:00
00:29:08:24
00:00:01:24
15

Gott ist gross.

394
00:29:11:05
00:29:12:22
00:00:01:17
10

So ist es.

395
00:29:24:19
00:29:28:03
00:00:03:09
31

Ich mag die Schweiz immer noch.

396
00:29:28:15
00:29:31:19
00:00:03:04
63

Die Polizei mag nach mir suchen

und mich ins Gefängnis stecken,

397
00:29:32:02
00:29:34:23
00:00:02:21
37

aber bald kehre ich nach Genf zurück.

398
00:29:35:21
00:29:40:08
00:00:04:12
56

Meine Frau will nicht zurückkommen.

Sie wartet auf mich.

399
00:29:41:16
00:29:45:16
00:00:04:00
55

Ich wollte bereits wieder zurück,

hatte aber kein Geld.

400
00:29:46:18
00:29:49:07
00:00:02:14
37

Ich denke, ich bin nicht der Einzige.

401
00:29:49:09
00:29:52:05
00:00:02:21
23

Es ist immer schwierig,

402
00:29:53:15
00:29:57:04
00:00:03:14
28

ohne deine Familie zu leben.

403
00:30:19:19
00:30:21:10
00:00:01:16
21

Hallo, hier ist Papa.

404
00:30:21:12
00:30:23:12
00:00:02:00
28

- Hallo!

- Hallo, wie gehts?

405
00:30:24:10
00:30:26:09
00:00:01:24
26

- Gut.

- Alles in Ordnung?

406
00:30:27:01
00:30:29:08
00:00:02:07
25

- Und die Schule?

- Okay.

407
00:30:30:04
00:30:32:11
00:00:02:07
34

- Und dein Musikunterricht?

- Gut.

408
00:30:33:06
00:30:39:09
00:00:06:03
78

Hat Mama erklärt, warum ich nicht mehr

hier bleiben kann und nach Afrika muss?

409
00:30:39:15
00:30:41:22
00:00:02:07
16

Verstehst du es?

410
00:30:42:16
00:30:43:21
00:00:01:05
3

Ja.

411
00:30:44:16
00:30:49:04
00:00:04:13
63

Du wirst mir fehlen, aber du wirst

immer in meinem Herzen sein.

412
00:30:49:10
00:30:50:05
00:00:00:20
5

Okay.

413
00:30:51:21
00:30:54:21
00:00:03:00
49

- Tschüss.

- Ich liebe dich. Du wirst mir fehlen.

414
00:30:55:07
00:30:57:08
00:00:02:01
21

Hol Mama ans Telefon.

415
00:30:58:10
00:31:00:12
00:00:02:02
18

- Hallo.

- Also...

416
00:31:00:16
00:31:02:21
00:00:02:05
44

Ich weiss nicht, was sagen,

wie es erklären.

417
00:31:02:24
00:31:06:16
00:00:03:17
30

- Es ist nicht leicht.

- Nein.

418
00:31:16:14
00:31:18:21
00:00:02:07
18

Ich war auf Goree,

419
00:31:18:23
00:31:21:07
00:00:02:09
39

wo ich arbeitete,

um Geld zu verdienen.

420
00:31:21:09
00:31:23:14
00:00:02:05
30

Wir waren eine Freundesgruppe.

421
00:31:24:16
00:31:28:01
00:00:03:10
49

Ich begab mich nach Europa,

um Konzerte zu geben.

422
00:31:28:06
00:31:32:06
00:00:04:00
65

Ich spielte auch in der Schweiz,

wo ich meine Frau kennen lernte.

423
00:31:32:16
00:31:35:17
00:00:03:01
43

Ich blieb dort, heiratete

und hatte Kinder.

424
00:31:37:04
00:31:42:02
00:00:04:23
62

Ich verliess mein Land aus Liebe

zur Musik und zu meiner Frau.

425
00:31:42:04
00:31:44:04
00:00:02:00
18

Das ist der Grund.

426
00:31:50:02
00:31:53:08
00:00:03:06
44

Ja, sicher,

meine Frau und ich trennten uns.

427
00:31:53:10
00:31:56:22
00:00:03:12
51

Aber es war eine Trennung,

die ohne Gewalt verlief.

428
00:31:57:02
00:32:00:24
00:00:03:22
65

Wir trennten uns, weil ich

von einer anderen Frau ein Kind hatte.

429
00:32:02:16
00:32:06:22
00:00:04:06
55

Meine Aufenthaltsbewilligung

lief am 23. März 2008 aus.

430
00:32:06:24
00:32:12:09
00:00:05:10
58

Ich hatte es ob all der Festivals

und der Musik vergessen.

431
00:32:13:00
00:32:15:12
00:00:02:12
38

Fünfzehn Jahre war ich

in der Schweiz,

432
00:32:15:14
00:32:19:02
00:00:03:13
55

also glaubte ich, man würde

meine Bewilligung erneuern.

433
00:32:21:12
00:32:25:07
00:00:03:20
56

Schon wegen der Kinder.

Da bin ich schön hineingefallen.

434
00:32:25:11
00:32:29:03
00:00:03:17
45

Ich hatte keinen Gedanken

daran verschwendet.

435
00:32:29:09
00:32:32:21
00:00:03:12
20

100% hereingelegt...

436
00:32:33:16
00:32:38:03
00:00:04:12
48

So habe ich

meine Aufenthaltserlaubnis verloren.

437
00:32:38:09
00:32:41:16
00:00:03:07
29

Ich hatte keine Papiere mehr.

438
00:32:41:21
00:32:44:22
00:00:03:01
39

Wegen einem Papier,

wegen dem B-Ausweis

439
00:32:44:24
00:32:47:21
00:00:02:22
28

wurde ich herausgeschmissen.

440
00:32:48:05
00:32:51:20
00:00:03:15
36

Man trennte mich von meinen Kindern,

441
00:32:52:00
00:32:56:01
00:00:04:01
40

von meinem Leben in Lausanne,

von allem.

442
00:33:00:08
00:33:03:06
00:00:02:23
28

Stark sein ist nicht einfach

443
00:33:03:08
00:33:06:02
00:00:02:19
32

Würdig bleiben ist nicht einfach

444
00:33:06:04
00:33:08:24
00:00:02:20
20

Ich preise den Herrn

445
00:33:13:14
00:33:16:04
00:00:02:15
28

Dia, Afrika war gut für dich

446
00:33:16:06
00:33:18:21
00:00:02:15
16

Die Schweiz auch

447
00:33:19:14
00:33:21:21
00:00:02:07
27

Du bist um die Welt gereist

448
00:33:21:23
00:33:24:24
00:00:03:01
27

Und dann änderte sich alles

449
00:33:25:03
00:33:27:13
00:00:02:10
14

Liebe hingegen

450
00:33:27:24
00:33:31:03
00:00:03:04
15

Liebe endet nie

451
00:33:33:23
00:33:37:23
00:00:04:00
66

Ich singe für dich, Immigrant,

Ma kora singt für die Vertriebenen.

452
00:33:40:10
00:33:43:16
00:00:03:06
63

Ich verliess Frambois in Handschellen,

ohne jegliche Erklärung.

453
00:33:43:19
00:33:46:10
00:00:02:16
42

Ich fragte den Wächter:

"Wohin gehen wir?"

454
00:33:46:12
00:33:49:05
00:00:02:18
53

Der Typ erwiderte:

"Du gehst heute Abend nach Dakar!"

455
00:33:49:08
00:33:50:11
00:00:01:03
17

Ich sagte: "Was?"

456
00:33:50:18
00:33:53:09
00:00:02:16
27

Dann fesselte man uns hier.

457
00:33:53:11
00:33:56:01
00:00:02:15
42

Mit Klebband hier.

Und anderes Zeugs mehr.

458
00:33:56:24
00:34:00:12
00:00:03:13
26

Dann fesselten sie uns so.

459
00:34:00:18
00:34:02:06
00:00:01:13
23

Ich musste so dasitzen.

460
00:34:02:08
00:34:05:05
00:00:02:22
33

Fürs Fesseln wird Seil verwendet.

461
00:34:05:08
00:34:07:05
00:00:01:22
43

Wenn ich mich bewegte,

zog der Typ am Seil.

462
00:34:07:07
00:34:09:14
00:00:02:07
19

"He! Still sitzen!"

463
00:34:09:17
00:34:13:19
00:00:04:02
45

Meine gefesselten Hände

musste ich so halten.

464
00:34:13:22
00:34:16:02
00:00:02:05
26

Ich sagte:

"Ich muss mal."

465
00:34:16:04
00:34:19:01
00:00:02:22
46

Der Typ erwiderte:

"Bald. Wir kommen bald an."

466
00:34:19:15
00:34:20:22
00:00:01:07
7

Also...

467
00:34:21:01
00:34:24:02
00:00:03:01
36

Ich trug Pampers.

Ich pisste hinein.

468
00:34:27:06
00:34:31:11
00:00:04:05
52

Atmen konnte ich kaum,

wegen dem Helm, den ich trug.

469
00:34:32:14
00:34:35:16
00:00:03:02
34

Ich schwitzte,

kriegte keine Luft.

470
00:34:35:18
00:34:38:02
00:00:02:09
23

Ich konnte nicht atmen.

471
00:34:41:12
00:34:44:06
00:00:02:19
46

Es tat weh,

aber ich konnte gar nichts machen.

472
00:34:47:11
00:34:50:07
00:00:02:21
47

Nach der Ankunft fragte ich:

"Wo soll ich hin?"

473
00:34:51:04
00:34:55:07
00:00:04:03
65

Die Antwort: Unsere Arbeit ist getan.

Das ist dein Problem, Dia!"

474
00:34:56:24
00:35:00:21
00:00:03:22
50

So war meine Ankunft in Senegal:

hart und traurig.

475
00:35:01:20
00:35:06:13
00:00:04:18
76

Den Kontakt zu meinen Eltern hatte ich

verloren, weil ich ihnen nie schrieb.

476
00:35:07:14
00:35:12:05
00:00:04:16
73

Ich hatte nichts, wusste nicht was tun,

nach so vielen Jahren im Ausland.

477
00:35:21:00
00:35:22:22
00:00:01:22
39

Als ich beim Haus meiner Familie ankam,

478
00:35:22:24
00:35:25:06
00:00:02:07
43

sah ich, dass das Wasser

es zerstört hatte.

479
00:35:27:06
00:35:30:11
00:00:03:05
58

Nie hätte ich gedacht,

dass das Haus so kaputt sein würde.

480
00:35:31:09
00:35:33:16
00:00:02:07
12

Es war leer.

481
00:35:35:01
00:35:37:09
00:00:02:08
49

Bei meiner Rückkehr

in dieses Haus entdeckte ich,

482
00:35:37:19
00:35:39:15
00:00:01:21
33

dass es nicht mehr bewohnbar war.

483
00:35:39:17
00:35:41:24
00:00:02:07
28

Meine Eltern waren nicht da.

484
00:35:42:05
00:35:44:12
00:00:02:07
32

Es ist das Haus meiner Kindheit.

485
00:35:44:14
00:35:46:23
00:00:02:09
33

Dort sollte ich eigentlich leben.

486
00:35:48:05
00:35:51:01
00:00:02:21
33

Also, ich war völlig überrumpelt.

487
00:35:53:10
00:35:55:03
00:00:01:18
11

Es tat weh.

488
00:36:02:08
00:36:04:15
00:00:02:07
49

Ich wusste nicht mehr,

wo meine Schwester wohnte.

489
00:36:04:20
00:36:07:07
00:00:02:12
47

So konnte ich sowieso nicht

bei ihr aufkreuzen.

490
00:36:07:09
00:36:11:21
00:00:04:12
52

Die ersten paar Nächte

habe ich am Strand verbracht.

491
00:36:13:11
00:36:16:22
00:00:03:11
53

Viele Leute in derselben Situation

wurden wahnsinnig.

492
00:36:17:04
00:36:19:16
00:00:02:12
24

Ich fing an, abzumagern.

493
00:36:22:01
00:36:25:07
00:00:03:06
51

Ich musste mich waschen,

ein Dach überm Kopf haben.

494
00:36:25:10
00:36:27:12
00:00:02:02
34

Man erkannte mich auf der Strasse.

495
00:36:27:17
00:36:30:22
00:00:03:05
43

"Seit wann bist du

aus der Schweiz zurück?"

496
00:36:33:12
00:36:36:04
00:00:02:17
53

Ich suchte meine Schwester

und fand sie schliesslich.

497
00:36:36:09
00:36:39:15
00:00:03:06
27

Ich begab mich also zu ihr.

498
00:36:47:09
00:36:50:07
00:00:02:23
41

Als ich nach so vielen Jahren

dort ankam,

499
00:36:50:09
00:36:52:24
00:00:02:15
46

spürte ich, dass sie etwas

von mir erwarteten.

500
00:36:53:09
00:36:56:23
00:00:03:14
60

Wir haben einen Bruder in Europa.

Er muss uns Geld schicken.

501
00:36:57:02
00:37:00:12
00:00:03:10
60

Das ist in unserer Kultur verankert.

Wir müssen das einfach.

502
00:37:01:21
00:37:06:19
00:00:04:23
73

Es ist eine Familienschande, wenn man

mit leeren Händen aus Europa kommt.

503
00:37:06:21
00:37:09:15
00:00:02:19
34

Man ist nichts.

Man wird gemieden.

504
00:37:09:20
00:37:12:09
00:00:02:14
23

Ich wollte nicht sagen,

505
00:37:12:11
00:37:16:08
00:00:03:22
59

dass ich abgeschoben worden war

und nie mehr zurück konnte.

506
00:37:17:06
00:37:20:22
00:00:03:16
43

Ins Land,

wo ich vier Kinder zurückliess...

507
00:37:22:11
00:37:24:10
00:00:01:24
21

Meine Frau und alles.

508
00:37:28:04
00:37:30:17
00:00:02:13
34

Keiner in meiner Familie weiss es.

509
00:37:31:06
00:37:33:19
00:00:02:13
32

Ich habe es ihnen nicht erklärt.

510
00:37:34:00
00:37:36:14
00:00:02:14
47

Sie vermuten es,

weil sie mich so nicht kennen.

511
00:37:36:17
00:37:39:01
00:00:02:09
22

Sie kannten einen Dia,

512
00:37:39:03
00:37:43:08
00:00:04:05
60

der mit Musikern kam,

der auf Tournee ging und Konzerte gab.

513
00:37:43:23
00:37:46:02
00:00:02:04
33

Aber keinen Dia so wie ich jetzt,

514
00:37:46:11
00:37:49:22
00:00:03:11
64

total verändert, total kalt.

Die Leute stellen sich also Fragen.

515
00:37:51:01
00:37:53:20
00:00:02:19
33

Sie verlangen Geld und Geschenke.

516
00:37:54:01
00:37:56:24
00:00:02:23
54

Eine Angehörige

hatte sich bei einem Unfall verbrannt.

517
00:37:57:05
00:38:00:18
00:00:03:13
42

Sofort sagte man:

"Fragt Dia! Dia ist da!"

518
00:38:01:18
00:38:04:06
00:00:02:13
42

Meine Schwester versucht

es zu vertuschen:

519
00:38:04:11
00:38:06:23
00:00:02:12
21

"Dia ist auf Reisen."

520
00:38:07:12
00:38:10:06
00:00:02:19
46

Man fragt mich:

"Hast du dir ein Haus gekauft?

521
00:38:10:08
00:38:12:07
00:00:01:24
22

Wann gehst du zurück?"

522
00:38:13:19
00:38:15:16
00:00:01:22
29

Das ist ein gewaltiger Druck.

523
00:38:15:18
00:38:18:06
00:00:02:13
35

Ich wage es nicht mehr,

auszugehen.

524
00:38:19:06
00:38:21:12
00:00:02:06
23

Ich habe dauernd Angst.

525
00:38:22:08
00:38:25:00
00:00:02:17
35

In meinem Kopf

verwirrt sich alles.

526
00:39:04:19
00:39:07:13
00:00:02:19
51

Ich denke, ich werde

zu meiner Familie zurückgehen.

527
00:39:08:00
00:39:10:13
00:00:02:13
35

Ich habe mich hier nicht eingelebt.

528
00:39:11:14
00:39:15:21
00:00:04:07
65

Mit meinen Kindern habe ich die letzten

9 Monate nur telefoniert.

529
00:39:16:00
00:39:18:23
00:00:02:23
29

Meine Tochter sagt jedes Mal:

530
00:39:19:00
00:39:21:06
00:00:02:06
31

"Papa, warum bist du nicht da?"

531
00:39:21:08
00:39:24:10
00:00:03:02
49

Sie versteht das nicht.

Es macht mich wahnsinnig.

532
00:39:26:05
00:39:29:04
00:00:02:24
29

"Hör zu, Papa ist in Afrika."

533
00:39:29:08
00:39:31:21
00:00:02:13
33

"Auf Tournee?

Gibst du Konzerte?"

534
00:39:32:07
00:39:35:00
00:00:02:18
32

Ich antworte ihr: "Schreib mir!"

535
00:39:35:02
00:39:40:03
00:00:05:01
54

- "Du musst heimkommen, Papa!"

- "Warum muss ich das?"

536
00:39:40:09
00:39:43:01
00:00:02:17
22

"Papa, du fehlst mir."

537
00:39:43:09
00:39:46:16
00:00:03:07
42

Und dann mein Sohn:

"Papa, wann kommst du?

538
00:39:47:04
00:39:51:04
00:00:04:00
60

Morgen habe ich einen Match.

Du musst mein neues Team sehen.

539
00:39:51:06
00:39:55:15
00:00:04:09
41

Papa, alle Eltern sind da,

nur du nicht."

540
00:39:59:22
00:40:02:07
00:00:02:10
36

Was mir momentan am meisten weh tut,

541
00:40:02:14
00:40:04:06
00:00:01:17
18

ist meine Familie.

542
00:40:05:02
00:40:08:14
00:00:03:12
67

Meine Familie, aber nicht diese hier.

Meine Familie in der Schweiz.

543
00:40:08:16
00:40:12:06
00:00:03:15
65

Ein Mann lebt nirgendwo.

Ein Mann lebt da, wo seine Familie lebt.

544
00:40:12:08
00:40:14:18
00:00:02:10
39

Ein Mann lebt da,

wo er sein Leben hat.

545
00:40:14:20
00:40:16:23
00:00:02:03
40

Ein Mann lebt da,

wo er eine Arbeit hat.

546
00:40:17:05
00:40:19:15
00:00:02:10
31

Meine Würde ist in der Schweiz.

547
00:40:24:13
00:40:26:20
00:00:02:07
13

Liebe Kinder,

548
00:40:27:01
00:40:30:05
00:00:03:04
51

Es freut mich sehr,

euch diesen Brief zu schreiben.

549
00:40:30:07
00:40:34:08
00:00:04:01
58

Kein einziger Tag vergeht,

an dem ich nicht an euch denke.

550
00:40:44:04
00:40:47:24
00:00:03:20
53

Ich schlafe in Lausanne ein

und wache in Senegal auf.

551
00:40:48:01
00:40:49:09
00:00:01:08
10

Jeden Tag.

552
00:40:52:19
00:40:54:19
00:00:02:00
12

Das tut weh.

553
00:40:58:07
00:41:00:13
00:00:02:06
21

Ich werde wahnsinnig.

554
00:41:08:07
00:41:10:17
00:00:02:10
5

Liebe

555
00:41:11:13
00:41:14:12
00:00:02:24
15

Liebe endet nie

556
00:41:16:11
00:41:18:07
00:00:01:21
22

Ich bin zuversichtlich

557
00:41:21:06
00:41:24:22
00:00:03:16
15

So ist die Welt

558
00:41:29:07
00:41:32:05
00:00:02:23
22

Ma kora singt für dich

559
00:41:32:07
00:41:35:21
00:00:03:14
33

Einst wird unser Glückstag kommen

560
00:41:37:09
00:41:40:04
00:00:02:20
26

Wir brauchen einander alle

561
00:41:41:10
00:41:46:04
00:00:04:19
42

Ich weiss nicht,

wann dein Glückstag kommt

562
00:42:21:17
00:42:24:20
00:00:03:03
43

Nie werde ich vergessen,

was geschehen ist.

563
00:42:25:10
00:42:28:11
00:00:03:01
39

Ich war mit meinen fünf

Kindern allein.

564
00:42:28:19
00:42:32:07
00:00:03:13
34

Mein Mann war grundlos

inhaftiert.

565
00:42:34:16
00:42:37:04
00:00:02:13
18

Jeton war illegal.

566
00:42:37:06
00:42:39:14
00:00:02:08
38

Er hatte keine Papiere in der Schweiz.

567
00:42:39:16
00:42:42:17
00:00:03:01
46

Er hatte nicht alle Papiere

für unsere Heirat.

568
00:42:43:12
00:42:45:06
00:00:01:19
21

Ich war in der Stadt,

569
00:42:45:09
00:42:48:19
00:00:03:10
41

wollte eben den Zug

nach Frambois nehmen.

570
00:42:49:07
00:42:51:08
00:00:02:01
21

Mein Handy klingelte.

571
00:42:51:21
00:42:55:01
00:00:03:05
28

Ich nahm ab und Jeton sagte:

572
00:42:55:05
00:42:58:02
00:00:02:22
30

"Ich bin freigelassen worden!"

573
00:42:58:13
00:43:01:10
00:00:02:22
26

"Das ist doch nicht wahr!"

574
00:43:01:13
00:43:03:12
00:00:01:24
22

Ich fing an zu weinen.

575
00:43:07:02
00:43:11:13
00:00:04:11
53

Meine Frau vor dem Bahnhof zu sehen,

war unglaublich.

576
00:43:12:05
00:43:16:11
00:00:04:06
54

Es war toll, frei zu sein

und sie anschauen zu können!

577
00:43:18:06
00:43:20:05
00:00:01:24
12

Wo ist Papa?

578
00:43:20:21
00:43:22:13
00:00:01:17
12

Wo ist Mama?

579
00:43:24:12
00:43:27:20
00:00:03:08
45

Ich habe nie etwas

in der Schweiz angestellt.

580
00:43:28:00
00:43:30:21
00:00:02:21
26

Ich bin nicht vorbestraft,

581
00:43:31:02
00:43:34:20
00:00:03:18
43

musste aber drei Monate lang

ins Gefängnis.

582
00:43:35:12
00:43:39:13
00:00:04:01
55

Weil ein Nigerianer

am Zürcher Flughafen gestorben war,

583
00:43:39:17
00:43:42:22
00:00:03:05
26

liess man uns alle laufen.

584
00:43:43:23
00:43:47:03
00:00:03:05
43

Ich kann nicht sagen,

dass es dank ihm war,

585
00:43:47:23
00:43:50:04
00:00:02:06
15

aber so war es.

586
00:43:50:07
00:43:53:00
00:00:02:18
32

Traurig,

aber so ist es nun mal.

587
00:43:58:08
00:44:01:09
00:00:03:01
30

Das ist meine Tochter Melissa.

588
00:44:01:17
00:44:04:24
00:00:03:07
26

Sie ist bald ein Jahr alt.

589
00:44:09:12
00:44:14:19
00:00:05:07
64

Hätte man mich in den Kosovo

zurückgeschickt, gäbe es sie nicht.

590
00:44:16:05
00:44:19:17
00:00:03:12
43

Ich bin aufrichtig froh

und sehr glücklich.

591
00:44:25:20
00:44:29:01
00:00:03:06
38

Es war seltsam,

wieder daheim zu sein.

592
00:44:29:21
00:44:33:02
00:00:03:06
41

Ich lebte sechs Monate lang

ohne Papiere.

593
00:44:34:01
00:44:38:10
00:00:04:09
46

In ständiger Angst

vor einer Polizeikontrolle.

594
00:44:38:21
00:44:40:19
00:00:01:23
18

Nichts war sicher.

595
00:44:42:23
00:44:47:08
00:00:04:10
66

Solange wir nicht verheiratet waren,

konnte ich nicht sicher sein.

596
00:44:48:04
00:44:53:02
00:00:04:23
51

Ich konnte nicht ausgehen.

Blieb meistens zu Hause.

597
00:44:55:10
00:45:01:16
00:00:06:06
66

Wir hatten grosses Glück, denn 2011

wurde das Eherecht abgeändert.

598
00:45:03:06
00:45:05:06
00:00:02:00
14

Wir heirateten

599
00:45:05:10
00:45:08:01
00:00:02:16
32

wirklich im allerletzten Moment.

600
00:45:11:16
00:45:13:21
00:00:02:05
23

Die Kinder waren dabei.

601
00:45:17:15
00:45:19:20
00:00:02:05
24

Wir waren überglücklich,

602
00:45:20:04
00:45:22:09
00:00:02:05
19

wie man hier sieht.

603
00:45:24:23
00:45:27:03
00:00:02:05
17

Es ist wunderbar.

604
00:45:32:00
00:45:34:22
00:00:02:22
36

Melissa war noch nicht auf der Welt.

605
00:45:37:11
00:45:39:12
00:00:02:01
22

Sie war noch im Bauch.

606
00:45:39:23
00:45:43:17
00:00:03:19
43

Das ist die ganze Familie

und meine Kinder.

607
00:45:45:02
00:45:50:09
00:00:05:07
57

Ihre Kinder sind meine Kinder.

Sie sind in meinem Herzen.

608
00:46:00:13
00:46:04:04
00:00:03:16
30

Wir erhalten noch Sozialhilfe.

609
00:46:05:16
00:46:10:02
00:00:04:11
54

Ich versuche, so schnell als möglich

Arbeit zu finden.

610
00:46:10:23
00:46:13:01
00:00:02:03
36

Ich habe immer noch ein wenig Angst.

611
00:46:13:09
00:46:16:01
00:00:02:17
47

In der Schweiz

mit einer F-Bewilligung zu leben

612
00:46:16:04
00:46:18:23
00:00:02:19
22

ist ziemlich unsicher.

613
00:46:20:02
00:46:22:16
00:00:02:14
42

Man könnte sagen:

"Sie müssen nach Hause."

614
00:46:30:02
00:46:32:16
00:00:02:14
29

Jeton kennt den Kosovo nicht.

615
00:46:33:15
00:46:37:05
00:00:03:15
50

Ich war schon 20 Jahre lang

nicht mehr in Serbien.

616
00:46:37:11
00:46:40:01
00:00:02:15
33

Dort gibt es immer noch Probleme,

617
00:46:40:03
00:46:42:07
00:00:02:04
32

wegen dem Krieg und der Politik.

618
00:46:42:17
00:46:44:18
00:00:02:01
18

Das mag ich nicht.

619
00:46:46:00
00:46:48:16
00:00:02:16
47

Vielleicht krieg ich morgen

negativen Bescheid.

620
00:46:48:22
00:46:51:15
00:00:02:18
35

"Sie müssen die Schweiz verlassen."

621
00:46:51:24
00:46:56:06
00:00:04:07
49

Wohin würde ich gehen?

Was würde ich machen? Wie?

622
00:46:58:13
00:47:00:01
00:00:01:13
21

Davor habe ich Angst.

623
00:47:02:06
00:47:05:14
00:00:03:08
61

Ich versuche, mit meiner Familie

ein ruhiges Leben zu führen.

624
00:47:13:06
00:47:15:24
00:00:02:18
35

Es ist okay,

es hat gut angefangen.

625
00:47:17:09
00:47:22:00
00:00:04:16
49

Positiv denken,

dann lösen sich die Probleme auf.

626
00:47:27:18
00:47:29:02
00:00:01:09
12

Es ist okay.

627
00:47:41:14
00:47:47:16
00:00:06:02
71

Serge, wir wollten dich in der DRK

besuchen, aber es war zu gefährlich.

628
00:47:48:06
00:47:50:11
00:00:02:05
43

Ohne Geld und Gepäck

wurdest du ausgewiesen

629
00:47:50:13
00:47:54:08
00:00:03:20
59

und liefst wie ein Verlorener

durch die Strassen Kinshasas.

630
00:47:54:10
00:47:58:17
00:00:04:07
70

Du hast eine Frau kennen gelernt,

bist der Vater eines kleinen Jungen,

631
00:47:58:19
00:48:00:22
00:00:02:03
31

aber du hast noch kein Zuhause.

632
00:48:01:17
00:48:04:10
00:00:02:18
48

Julius, den wir

den Koloss von Frambois nannten,

633
00:48:04:15
00:48:07:13
00:00:02:23
70

du hast dir das Knie gebrochen beim

ersten, abgebrochenen Spezialflug.

634
00:48:07:15
00:48:11:05
00:00:03:15
56

Man hatte dich zu fest gefesselt.

Seit damals hinkst du.

635
00:48:11:07
00:48:15:04
00:00:03:22
65

Schliesslich wurdest du ein Jahr später

nach Nigeria abgeschoben.

636
00:48:15:14
00:48:18:11
00:00:02:22
40

Wir haben nie mehr

etwas von dir gehört.

637
00:48:20:10
00:48:24:15
00:00:04:05
69

Pitchou, wie durch ein Wunder gerettet,

du lebst noch in der Schweiz.

638
00:48:24:17
00:48:28:02
00:00:03:10
62

Dein Status ist prekär

und du könntest zurückgeschickt werden.

639
00:48:28:04
00:48:31:14
00:00:03:10
52

Wir fragten uns,

warum du freigelassen worden warst.

640
00:48:31:16
00:48:33:17
00:00:02:01
34

In Frambois sagte uns ein Wächter:

641
00:48:33:19
00:48:37:00
00:00:03:06
47

"Vielleicht, weil

ihr einen Film gedreht habt."

642
00:48:42:07
00:48:45:22
00:00:03:15
38

Liebe endet nie

Ich bin zuversichtlich

643
00:48:46:01
00:48:50:14
00:00:04:13
49

So ist die Welt

Einst wird unser Glückstag kommen

644
00:48:51:01
00:48:54:08
00:00:03:07
26

Wir brauchen einander alle

645
00:48:54:12
00:48:59:05
00:00:04:18
58

Ich weiss nicht, wann dein Glückstag

kommt (Mandinka-Lied)

